
CALENTAMIENTO POR CONDUCCIÓN
1. CARTUCHOS
Se denomina cartuchos o bulbos aquellas resistencias que
tienen la particularidad de tener una forma cil’ndrica, que
las conexiones salen por un extremo y que su funci—n prin-
cipal es el calentamiento de bloques met‡licos.
En funci—n de c—mo est‡n construidos, se pueden diferen-
ciar dos tipos de cartuchos, los llamados cartuchos de alta
densidad de carga, y los cartuchos de baja densidad de
carga.

1.1. Cartuchos de alta densidad de carga
Los cartuchos de alta densidad de carga Tope pertenecen 
a la nueva generaci—n de elementos blindados elŽctricos,
productores de calor, que permiten la aplicaci—n de altas
densidades de potencia elŽctrica en peque–os espacios. El
empleo de una tecnolog’a especial en la construcci—n de
estos elementos ha permitido el desarrollo de estos  cartu-
chos que, por tener la generaci—n de calor muy pr—xima a la
cobertura, admiten un m’nimo gradiente tŽrmico entre
superficie exterior y filamento, garantizando as’ una elevada
temperatura sin comprometer el filamento.
Aplicaciones: Para moldes, œtiles de marcado, mordazas
para soldar, contenedores de extrusi—n de aluminio, œtiles
de estampaci—n, torpedos para la inyecci—n de pl‡stico,
calentamiento de pernos, calentamiento de l’quidos y gases
en circulaci—n, etc.

HEATING BY CONDUCTION

1. CARTRIDGES

Cartridges, also called bullets, are special heating elements inround cross-section with terminals or leads in one end. Suit-able for heating solids. There are two models, for high and lowwatt density.

1.1. High watt density cartridges

The Tope high watt density cartridges belong of a new generation of tubular heating elements specially designed forapplications requiring high watt density to heat limited space.These cartridges have been developed using the latest tech-nology and, as they generate heat very close to the cover, theyallow a minimal  thermal gradient between the outer surfaceand the wire, guaranteeing high temperatures but avoidingdamaging the wire.Applications: Moulds, marker tools, welding grips, aluminiumextrusion containers, embossing, injection mouldingmachines, bolts heating, moving liquids and gases heating,etc.
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CARTUCHO COMPACTADO Y RECTIFICADO DE ALTA DENSIDAD DE CARGA
COMPACTED AND GRINDED HIGH WATT DENSITY CARTRIDGES
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•  Forma para determinar la densidad de carga.Calcular la superficie calefactora en cm2, multiplicando lalongitud del bulbo (menos 10 mm de la zona inactiva) por elproducto del diámetro por π, expresando todo ello en cm.
Dividir el número de W por cm2 obtenidos.El resultado es la densidad de carga.

•  Medidas y tolerancias.Los cartuchos pueden fabricarse con unas medidas de 4 mmhasta 32 mm de Ø, y una longitud de hasta 1500 mm, si bienno aconsejamos excesiva longitud, para evitar las dificulta-des inherentes para mantener los ajustes indicados.
•  Determinación del punto de control de temperatura.La regulación de temperatura es muy importante para elbuen funcionamiento del cartucho, por lo tanto recomen-damos que la toma de dicha temperatura de control no esté situada a una distancia superior a los 10 mm del car-tucho inserto en la base metálica que está calentando. Estotalmente imprescindible y necesario disponer de un regu-lador de temperatura eficiente.

•  Las tolerancias admitidas son las siguientes:
a) Longitud   ±2%  b) Potencias  ±5%c) Ø Cartucho

•  To determinate the right watt density.
How to determine the surface load:
Calculate the surface are of the cartridge. Divide the number
of watts by this surface area, the result is the surface load.

WWdensity = (W/cm2)
¯ π L

W : watts
¯ : diameter cartridge
L : Length

•  Dimensions and tolerances.
Minimum diameter 4 mm and maximum 32 mm. Maximum
lenght 1.500 mm. In order to avoid problems with fits, avoid
over-lenghts.

•  Determining the point of sensor for the temperature control.
Temperature control is essential for the good work of cartrid-
ges. We recommend the thermocouple to be placed at more
than 10 mm from the cartridge, fixed to the metallic base to
be heated. An efficient temperature control is absolutely
required.

•  Cartridges tolerances are :
a) Length ±2%b) Watts ±5%c) Ø Cartridge
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Ø4 < 7 mm –0,03 ÷ –0,05Ø7 ÷ 9 mm –0,04 ÷ –0,06Ø9 ÷ 11 mm –0,04 ÷ –0,07Ø11 ÷ 17 mm –0,05 ÷ –0,08Ø17 ÷ 22 mm –0,06 ÷ –0,10Ø22 ÷ 28 mm –0,07 ÷ –0,12Ø28 > 60 mm –0,07 ÷ –0,14
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1.1.1. Cartuchos normalizados
Los cartuchos compactados y rectificados de alta densidadde carga se suministran con 250 mm de cable conexión pro-tegido con fibra de vidrio, pudiendo ser modificada la longituddel cable a petición del cliente.Se pueden fabricar en cualquier tensión, potencia, medidas yforma, para cada necesidad, bajo pedido en un plazo de 5 díaslaborables.

1.1.1. Standard cartridges
These compacted balanced high watt density cartridges aresupplied with 250 mm of connection wire isolated with fibre-glass. The standard length can by modified and adapted to thecustomer’s needs.
Special voltage, watts, dimensions and shapes manufactured
on request. Delivery in 5 working days.
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Long. mm Potencia (W) - 230 V40 100 11470C50 100 8810C 150 11471C60 125 8811C 200 8812C80 125 8813C 250 11472C100 160 8815C 300 11473C40 150 11474C50 100 8817C 150 8818C60 100 8819C 200 8821C80 150 8822C 250 8824C100 150 8825C 300 8828C130 200 8829C 350 8832C40 200 11475C50 100 8833C 200 8835C60 100 8836C 250 8839C80 150 8840C 250 8842C 400 11476C100 200 8844C 250 8845C 300 8846C 450 11477C130 250 8848C 400 8851C 500 11478C160 300 8852C 500 8855C40 200 11479C50 100 8856C 200 8857C60 200 8859C 300 11480C80 200 8860C 400 8862C100 250 8863C 400 8865C 500 8866C130 300 8867C 500 8869C 800 11481C160 400 8871C 600 8873C 800 8874C 1000 11482C200 600 8875C 800 8876C 1000 8877C 1500 11483C50 150 8878C 250 8880C60 150 8881C 400 8883C80 250 8884C 400 8885C 600 8886C100 300 8887C 500 8888C 800 8889C 1000 11484C130 500 8890C 800 8891C 1000 8892C 1300 11485C160 600 8893C 1000 8894C 1500 11486C200 800 8895C 1000 8896C 1200 8897C250 1000 8898C 1500 8899C300 1200 8900C 1600 8901C 1800 8902C80 350 8903C 500 8904C100 450 8905C 800 8907C130 600 8908C 900 8909C160 800 8910C 1000 8911C200 1000 8912C 1500 8913C250 1200 8914C 2000 8915C300 1500 8916C 2000 8917C 2500 8918CCargaSuperficial 7-10 10-13 13-16 16-20 20-25W/cm2

Ø 6,5
–0,03  –0,05

Ø 8
–0,04  –0,06

Ø 10
–0,04  –0,07

Ø 12,5
–0,05  –0,08

Ø 16
–0,05  –0,08

Ø 20
–0,06  –0,10
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CARTUCHO COMPACTADO Y RECTIFICADO DE ALTA DENSIDAD DE CARGA SIN TERMOPARCOMPACTED BALANCED HIGH WATT DENSITY CARTRIDGE WITHOUT THERMOCOUPLE.Se suministran con 250 mm de cable conexión. Plazo de entrega inmediato.Supplied with 250 mm connection wire. Immediate delivery.



1.1.2. Cartuchos con terminaciones de conexión especialesCartridges with special terminals
+$����
�� Examples

Conexión en ángulo recto.Salida terminal a 90o, con cables protegidos mediante malla metálica flexible, para elcalentamiento de bloques en movimiento o con vibración.
Connection in square angle.90° output terminal. Wires isolated by a flexible metalic braid. Special for heatingmoving or shaking blocks.

Conexión con salida flexible, mediante cable protegido.Salida conexión desde su interior con cable protegido extraflexible para poder obtenerradios de curvatura pequeños.
Connection with flexible output with insulated wire.Output connection from the inside thorough a superflexible insulated wire, to obtainshort curvature radium.

Conexión con racor.Salida conexión mediante racor roscado en acero inox, latón, con rosca gas, NPT1, etc.
Cartridge with screw plug.Output connection through screw plug in stainless steel B.S.P, NTP1, METRIC, etc.

Conexión por espiga roscada y a masa.Cartucho para trabajar en baja tensión, normalmente a 6, 12 o 24 V y conectados amasa con espiga roscada.
Connection by a terminal threaded to the ground.Cartridges for working at low voltage 6, 12 or 24 V, threaded to the ground by means ofstuds.

Conexión en ángulo recto protegido.Salida de conexión a 90o, con los bornes especialmente protegidos con un dado de aceroinox y con cable enfundado de politex y tubo flexible de acero inox.En la punta dispone de un disco, para facilitar su extracción. Son muy robustos y estánespecialmente diseñados para fundir zamak.
Connection in square angle with protecting leads.90º connection protected with a stainless steel die and leads sleeved with “politex” and stain-less steel hose. special flange at the end to easily pull the cartridge. Heavy-duty cartridgesdesigned for zamack.
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Conexión con muelle.Conexión salida protegida con muelle, especialmente estudiados para proteger loscables aplicados en instalaciones donde los cartuchos tienen movimiento.
Spring protection leads.Special protection by spring, specially designed to protect wires in applications withmoving cartridges.

Conexión antihumedad con sellado especial.Salida sellada con resina para el calentamiento en zonas con presencia de humedad.Temperatura máxima de trabajo a 150oC.
Damp-proof leads with special seal.Output sealed with a special resin for heating applications in humid zones. Maximumwork temperature: 150oC.
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1.1.3. Cartuchos especiales para elcalentamiento de pernos
La dilatación producida por el calentamiento del cartuchointroducido en el perno permite mejorar el apriete de la tuer-ca. Una vez extraído el cartucho, se produce el enfriamientodel bloque y, por efecto de la dilatación, un óptimo ajuste dela fijación.Aplicaciones: Para montajes de grandes compresores, pren-sas, generadores de vapor, turbinas, grandes motores parabarcos, etc.

1.1.4. Cartuchos compensados
Cartuchos construidos con potencias compensadas, paraaplicaciones específicas, donde se necesita calefaccionar lamasa con uniformidad de distribución de la temperatura. Aplicaciones: Mordazas para soldar.Se construyen en cualquier tensión, potencia, medidas yforma, para cada necesidad, bajo pedido en un plazo de 5 días laborables.

Esquema/Sketch

1.1.3. Special cartridge for the heatingof bolt
When inserted into a hollow bolt, lengthens the bolt by heatexpansion allowing the nut to be further wrench-tightened.After removal of the heater, the bolt contracts drawing the nutdown tight.Applications: Useful in assembly of large compressors, presses, steam generators, turbines, engine heads for ships,etc.

1.1.4. Cartridges with distributed wattage
Cartridges with distributed wattage for specific heating appli-cations requiring a uniform distribution of heat.Applications: Welding grips.Special voltage, watts, dimensions and shapes manufactu-red on request. Delivery in 5 working days.
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1.1.5. Cartuchos con termopar incorporado
Los cartuchos de alta densidad de carga pueden construir-se con termopar incorporado, aun siendo el cartucho conec-tado a masa.Su función principal es controlar la temperatura de trabajodel elemento calefactor y poder equilibrar y vigilar las iner-cias del mismo.Para las temperaturas de aplicación hasta 450oC, el termo-par es de Tipo J (hierro/constantan), cable positivo blanco-rojo, cable negativo blanco-azul. Para temperaturas superiores a 450oC, pueden suministrar-se cartuchos con termopares incorporados Tipo K (níquel-cromo/níquel-aluminio).
Se construyen en cualquier tensi—n, potencia, medidas y
forma, para cada necesidad, bajo pedido en un plazo de 5
d’as laborables.

Esquema/Sketch

1.2. Cartuchos de baja densidad de carga
Los cartuchos de baja densidad de carga están formados porun tubo en acero inoxidable o latón con un núcleo cerámicoque aísla el hilo de NiCr. La temperatura superficial máximaes de 400oC y la carga máxima es de 4 W/cm2. No son aptospara trabajar en sistemas sometidos a vibraciones.
Se construyen en cualquier tensi—n, potencia, medidas y
forma, para cada necesidad, bajo pedido en un plazo de 
5 d’as laborables.

Esquema/Sketch

1.1.5. Cartridge with internal 
thermocouple

The high watt density cartridge can be made with built-in ther-mocouples even if the cartridge is grounded. Used to controlthe process temperature and avoiding inertia. For temperatu-res up to 600°C, use a J thermocouple (iron/constantan),white ANSI or red DIN positive lead, and red ANSI or blue DINnegative lead. Upper 600°C we delivery cartridges with typeK built-in thermocouples (nickel-chrome/nickel-aluminium).Sepecial voltage, watts, dimensions and shapes manufactu-red on request. Delivery in 5 working days.

1.2. Low watt density cartridges

The low watt density cartridges are made with stainless steelor bronze sheath material with a ceramic core insulating theNi-Cr wire from the sheath. Maximum work temperature up to400°C, and maximum watt-density 4 W/cm2. Not to be usedin moving or vibrating applications.Special voltage, watts, dimensions and shapes manufactu-red on request. Delivery in 5 working days.
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